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I.


Det var en tidlig Morgen i April. Rasmus Junkers Søn, den unge Junker Jørgen, som man altid kaldte ham, kom nede fra Stranden. Han havde Hastværk; da han kom ind i Klokkergyden, hvor ingen lagde Mærke til ham, stak han i Trav og løb ned over Reberbanen til Faderens Butik i Aagade. En, to, tre var han inde.

»Far!« raabte han op til Faderen, der stod i Bagbutikken et Par Trin højere oppe.

»Seks og fyrre, syv og fyrre. Hold Kæft, Jørgen,« svarede den gamle.

»Nej, hold nu op, Far. Du skal høre.«

Gamle Junker talte roligt videre. »Otte og fyrre, ni og fyrre, halvtreds.« Det var Klipfisk, og da han naaede halvtreds, hev han den over i Bunken med et Klask, rettede langsomt sin mægtige Skikkelse og halede op i sit Forklæde. »Se saa, Jørgen, kom saa med det. Er Stranden løbet tør, saadan som Du tager paa Vej?« Rasmus Junker vendte sig mod Sønnen. Morgensolen faldt skarpt ind over ham, hans røde Haar og Skæg flammede som Ild omkring den store Næse. Det var en rigtig Skippertype, tung og klodset; men med et skarpt Blik i de smaa Øjne.

Jørgen traadte et Skridt længere frem og jog Haanden gennem Haaret, det var rødt som Faderens, men kønt kruset. — »Lord Bruce« kommer,« sagde han.

»Død og Pine,« svarede Kaptajnen og traadte ned i Butikken. »Er Du sikker paa det?«

»Som jeg siger Dig, den er meldt fra Jomfrufyret. Lods Madsen er sejlet for over en Time siden. Spring ind efter Din blaa Jakke og kom i Støvlerne; men det maa gaa rask, Far.«

»Tror Du — tror Du, de andre har lugtet ham?« Der tændtes pludselig et Glimt i Kaptajnens Øjne. De andre, det var Fjenden, Konsulens i Junkergade.

»Naturligvis, de faar jo Telegrammerne. Jeg saa Thomas; han er paa Vej derned, men skynd Dig bare, det bliver en mægtig Ordre, og denne Gang kan vi hugge den, hvis vi kommer først.« Jørgen talte med en Dirren, der viste, hvor vigtig Sagen var.

»Død og Pine,« sagde Kaptajnen og lod med et Tungesmæld Skraaen skifte Side. I et Par lange Spring satte han over Butiksgulvet hen mod Døren til Stuen.

»Men Cornelius skal med,« sagde Jørgen.

»Naturligvis, alle Mand tørner ud; nu lader jeg Karen og Peter tage Vagten, saa skal vi være der om to Minutter.«

»Jeg løber forud og gør »Kanen« klar,« raabte Jørgen og var ude af Døren. Han var ikke længe om at naa Havnen. Paa Vejen gennemgik han, hvad der kunde blive Tale om at sælge, det var ikke Smaating, han regnede med. De store Skibe blev saa godt som alle provianterede fra Konsulens. Konsulens skulde i Reglen have noget af Lasten, og gennem Redere og Mæglere havde de Forbindelse med næsten alle. »Lord Bruce« var imidlertid en Fribytter, han kom direkte fra La Plata og skulde blot losse noget af sin Last til Andelsforeningen der i Byen. Overfor »Lord Bruce« var Chancerne for en Gangs Skyld lige.

Jørgen befandt sig i en energisk Spænding. Først var det nu Ordren, det kunde godt blive en stor Historie; men dernæst var det den kildrende Glæde at tage noget fra Konsulens, og denne Udsigt vejede nok endda mest.

Da han naaede Havnepladsen, kiggede han spændt ud over Havneløbet. — Pokker staa i det, Jørgen rynkede Brynene. Et godt Stykke ude sejlede Konsulens »Ermelin«, den nejede sig elegant som en Svane og skød en god Fart. I to Spring var Jørgen om Bord i sin egen Baad, den gamle, grønne »Kanen«, og gjorde den hurtig og med øvet Haand sejlklar.

Det varede kun et Par Minutter, før han var færdig, saa stod han op paa Rælingen og saa atter ud paa »Ermelin«. Det blændende, hvide Sejl lyste i Solen, der var noget stilfuldt og fornemt over den. Og Stil var der over Konsulen, der sad ved Roret, han havde sin høje Jagtkasket paa og elegant lysegul Oliefrakke, og Stil var der sandelig over Søsteren, Frøken Helga. Nu rejste hun sig og saa tilbage, — nu talte hun ivrigt til Konsulen, hun havde naturligvis set ham og fortalt, at han var paa Vej. Men hvem var den tredie? — Naa det var Konsulens Ven Millionærsønnen, Karl Bulder var det nok han hed.

Jørgen stod uden at røre sig, den kraftige Blæst tumlede med hans røde Haar, ikke en Muskel rørte sig i hans kloge Ansigt, alt hos ham var koncentreret i Blikket, han saa hver eneste Bevægelse, de tre Personer derude foretog sig, og syntes, han kunde følge deres Samtale.

Naa endelig kom Kaptajnen og Cornelius. De kom rullende i slingrende Skippertrav og snakkede i Munden paa hinanden.

Jørgen tog i et hastigt Nu Maal af sin Styrke og drog Sammenligninger. Der var en slem Forskel paa den elegante blændende hvide »Ermelin« og den grønne Kane med dens grove, lappede Sejl; men Mandskabet, Faderen og Cornelius, de to gamle Søgutter, de var gode nok.

»Saa nu er vi her,« raabte Cornelius, det var nu gerne ham, der førte Ordet.

»Ja, det er godt nok, og nu glider »Ermelin« om bag Pynten.«

»Ja, vi har set hende, Jørgen,« svarede Kaptajnen.

»Jamen kan vi lange hende med »Kanen«, Far? — Jeg vilde nødig komme bagefter.«

Kaptajnen betænkte sig et Øjeblik. »Det bliver nok lige med Knibtangen, hvad mener Du, Cornelius?«

Cornelius bøjede sig mod Vinden og snusede. Cornelius var en gammel Søgut; han havde været med Rasmus Junker paa Søen i tolv Aar og faaet sin højre Arm spoleret i hans Tjeneste. Da Kaptajn Junker gik i Land, fulgte Cornelius med, de var uadskillelige, de to. Cornelius var mager og kantet med skarpe Træk og en Næse, der stak lige ud som en Flagmast. Huden var barket og tør som gammelt Svinelæder; men det var et morsomt Ansigt, hver eneste Rynke var fyldt med Gavtyvestreger.

Som han stod, lignede han en gammel, klog Rovfugl, der vejrer.

»Vinden er i Drift, den gaar vester, det blæser, saa det piber efter ude i Fjorden. Jeg tænker, vi immeran faar Byger, saa bliver det Storm. Det er lige et Vejr for »Kanen«, det bliver en drøj Tur; men jeg tænker, vi klarer den.«

»Saa af Sted,« sagde Jørgen.

De to gamle var allerede ude, og Jørgen skød fra Land.

Før de kom ud af Havneløbet, kunde de ikke faa rigtig Nytte af Vinden, og den tunge Baad skød kun ringe Fart, de tabte Tid i Stedet for at hale ind. Rasmus Junker styrede, Cornelius passede Sejlene, Jørgen greb den ene Aare og roede med lange sejge Tag; det hjalp.

Endelig drejede de ud af Havneløbet og fik Baaden løbet op i Vinden. De saa efter »Ermelin«, den var langt forude, og Cornelius kløede sit skaldede Hoved, »De labber Kraft knuse mig godt af,« sagde han.

Kaptajn Junker lod Skraaen skifte Side; men sagde ingenting.

»Hvem er det lille Menneske, der bruger Kikkerten?« spurgte Cornelius.

»Det er Frøken Helga. — Nu ved de, vi er efter dem, og nu skal vi ogsaa naa dem. I praler af, at I kan sejle, lad os nu se. Sejl nu.« Jørgen saa utaalmodig fra Faderen til Cornelius.

Kaptajn Junker rynkede de svære Bryn. »Saa op med baade Klyver og Top, Cornelius.«

»Det er rigtig, Rasmus, lad os bare klæde hende paa. Vi skal dog vise, at vi kan sejle,« Cornelius kørte rundt med sit Ansigt, som var det Viskelæder, og sendte Jørgen et hvast Blik.

»Her med Skraatobakken, Cornelius,« raabte Kaptajnen.

Cornelius hev en Rulle hen, medens han samtidig halede i Linerne. Rasmus tog en god Bid, og nu begyndte en Sejlads af den anden Verden.

Det var aldeles tydeligt, at man paa »Ermelin« var klar over Situationen; den gik alt, hvad Kludene kunde trække. Det blæste mere og mere op, Vinden var næsten stik imod, saa der maatte tages lange Kryds, det var netop Sejlads for »Kanen«, og den begyndte langsomt at hale ind paa sin elegante Modstander. Rasmus Junker og Cornelius og for den Sag Jørgen med var ikke for ingenting Sømænd.

»Det er sgu fint, Rasmus, fald bare lidt mere af endnu, saa kommer vi i Læ bag Skoven, om fem Minutter har vi Bygen,« raabte Cornelius.

»Det er netop ogsaa det, jeg regner med,« svarede Kaptajnen.

»Ja, og naar den bryder løs, springer Vinden immeran et Par Streger mere til Vest, saa I skal helsens bare se en Fart, vi skal skyde.«

Jørgen havde ogsaa forstaaet, at det drejede sig om at komme i Læ og faa vendt, før Bygen kom; han sagde intet, men han roede, saa det sved i Neglerødderne.

Og Kaptajnen forstod at styre, saa Baaden fik den fulde Nytte af Jørgens Slid, han narrede ligefrem Sø og Vind; hvert Øjeblik overlistede han de skummende Søer og stjal et Par Meter; af og til slog en Styrtesø over dem; men det var der ingen, som tog sig nær.

De fik netop vendt, saa kom Bygen; Cornelius fik Ret, Vinden sprang et godt Stykke til Vest, og Baaden fløj af Sted gennem Søerne.

»Det er fanneme Kanefart dette her,« raabte Cornelius, og Rasmus gryntede gemytligt; de var begge blevet lidt fornærmede paa Jørgen, men nu var det glemt, saadan en Fart maatte nødvendigvis give Humør.

»Ermelin« laa ude midt i Fjorden og fik Bygen imod sig, den kunde ikke staa for det vældige Pres af Sø og Vind, den duvede, saa det næsten saa ud, som den skulde kæntre.

»Det gaar fanneme aldrig det der,« raabte Cornelius; men i en Haandevending var Top og Klyver bjerget, et Reb stukket i Sejlet, og Baaden blev rettet op.

Trods Afstanden kunde de se den lille vævre Skikkelse, der sprang fra Toft til Toft og var paa Færde overalt. Og Konsulen holdt den saa haardt til Vinden, som han kunde, der var Liv i Kludene derude, de havde endnu et godt Forspring og var aabenbart ikke til Sinds at give op.

Flere Gange saa det ud, som »Ermelin« forsvandt i Bølgerne, men straks efter dansede den graciøst paa en skumklædt Bølgetop.

»Se til den Fandens Tøs, tror jeg ikke, hun springer helt op paa Toften. Ja, bange er hun ikke, det var Synd at sige,« det var Fjenden, men der var alligevel Beundring i Cornelius’ Stemme. — »Hov!« raabte han. »Nej, nu gaar det galt.«

Alle tre stirrede over paa »Ermelin«, der nu netop passerede dem et Stykke forude, og de holdt Vejret af Skræk. De saa, hvorledes den lille Skikkelse strakte sig paa Toften for at gøre en Line fri, medens Baaden tog en frygtelig Dukkert.

Hun kom helt under Vand, men da Baaden rejste sig, stod hun der lige kæk; Kikkerten var borte, men hun rystede sin lyse Manke og strakte Armen op, som vilde hun true dem.

»Pokker til Tøs,« sagde Rasmus, »men hvad bestiller ham den Flynder, der er med, det var jo ham, der skulde gøre saadant Arbejde.«

»Ham, han har fanneme nok at gøre, kan Du ikke se, han pumper, han ligger med Sugeværket helt ud over Søen og spyr fra sig. Nej det er en værre Sømand; men de andre to er lige godt af Skipperslægten, saa kan I sige, hvad I vil. Og Baaden, sikke Sukkerstads, hvad? Jeg siger rigtignok, at den skulde vi lige have Lov at køre med, Rasmus. Det er jo en hel Flyver.«

»Ja saagu, men se nu, hvor de ligger og jokker i det, nu ligger hun og hiver efter Vejret,« svarede Kaptajnen

»Han klemmer hende for haardt, Rasmus, han vil ikke gie sig. Men se nu Tøsen, hvor hun varper Sejlet over, og nu fik de sgu Træk, ja vi har fanneme ikke taget dem endnu, Rasmus.«

»Men vi tager dem,« sagde Jørgen og maalte Afstanden, det halve af Forspringet var løbet ind, og Resten skulde hentes, koste hvad det vilde.

Efter endnu et Par Kryds var »Kanen« kommet helt op til »Ermelin«; men samtidig var Vejret blevet bedre, det var til stor Fordel for den lette »Ermelin«. Paa det haarde Kryds roede Jørgen, og »Kanen« vandt godt ind, men naar de fik Vinden med, løb »Ermelin« fra dem.

Ude ved Hælens højre Pynt rundede »Ermelin« omtrent fem Minutter før »Kanen«; nu gjaldt det det sidste Kryds, før de kom ud i den aabne Fjord. Nu kom Afgørelsen.

Lidt senere kom de hinanden saa nær, at alt tydeligt kunde skelnes paa »Ermelin«. De saa Frøken Helga mase med den store Aare og endelig faa den lagt ud, hun saa over efter »Kanen«, saa begyndte hun at ro. Men nu rejste Konsulen sig, i en Haandevending havde de byttet, den lille Frøken Helga sad til Rors, og Konsulen brugte Aaren. — Nej, hvor han halede, det var Alvor nu.

Jørgen maalte Afstanden og klemte fastere om Aaren. Kaptajnen saa paa sin Søn, han havde en Følelse af, at for Jørgen var denne Kappestrid blevet af forunderlig Vigtighed. »Skal jeg ikke løse af, Jørgen?« spurgte han.

»Nej, det skal nok gaa,« svarede Jørgen og krummede sin Ryg til et mægtigt Tag. Han havde roet godt til, hver Gang det gik mod Vinden; men nu blev hans Tag længere og kraftigere, han syntes det blev et Billede paa selve Kampen mellem Slægtens to Huse mellem de røde og de hvide Junkere, og det fik en umaadelig Betydning for ham at sejre; det var, som om det var hans hele Fremtid og Slægtens Lykke, det gjaldt. Han kneb Munden fast sammen, og det flade Ar efter et Skudsaar under venstre Øje blev blodigt rødt.

De to gamle følte uvilkaarlig noget af det samme. Cornelius lagde sig med hele sin Vægt i Sejlet for at faa Vind og var blevet tavs, og i Kaptajnens Ansigt var der kommet et haardt Udtryk, han vogtede paa hver en Bølge, de mødte, og stjal den ene Meter efter den anden.

Midt i Løbet laa Baadene Side om Side, der var ikke mere end tredive Meter mellem dem; de kunde have talt sammen, hvis de vilde; men Konsulens og Folkene fra Aagade talte ikke med hinanden. Mellem Vindstødene kunde man høre Baadenes Stønnen, det lød som tunge, pustende Aandedrag.

Jørgen opbød al sin yderste Kraft, og Kaptajnen tog hver eneste Chance i sin Tjeneste; men ikke en Tomme lykkedes det at faa »Kanen«s Stævn forbi »Ermelin«. Ogsaa i de Arme, der trak »Ermelin«s Aare, var der Kraft, og det lod til, der var Held ved den lille Haand, som styrede Roret, Sø og Vindpust føjede sig efter hende. Den tredje i Baaden laa i Forstavnen som en uformelig Klump, men de to Søskende saa nok paa Kampen, akkurat som man gjorde paa »Kanen«, ikke en Tomme vilde de give sig.

Der gik Minut efter Minut, Baadene knagede, det peb og sang i Sø og Sejl, og alligevel herskede der i disse Minutter en Spændingens Stilhed i de to Baade; men saa brast Konsulens Aaretold, han faldt bagover, og i næste Øjeblik skød »Kanen« forbi. Konsulen blev liggende derovre; han prøvede ikke at komme i Gang igen, Kampen var sluttet.

»Skal vi hilse,« raabte Cornelius og svingede sin Hat, men det syntes hverken Jørgen eller Kaptajnen om.

»Det var fanneme en haard Tørn, men det gik,« sagde Cornelius lidt efter. Jørgen og hans Far gav intet Udtryk for Glæde, de tænkte det samme, det var den knækkede Aaretold, der pinte dem.

En halv Time senere stod de paa »Lord Bruce«s Dæk, Rasmus Junker gav brede Haandslag til alle Sider, Cornelius bukkede for tredje Styrmand, som var han Admiral, men Jørgen styrede lige løs paa Kaptajnen.

Denne Gang blev Rasmus Junker dog den vigtigste; thi da han og »Lord Bruce«s Kaptajn havde set lidt paa hinanden, viste det sig, at de var gamle Venner, der havde taget mangen en Landlovsdyst med hinanden.

Nede i Kahytten kom Vinen paa Bordet, medens de opfriskede gamle Minder; men da de havde snakket lidt, rømmede Jørgen sig utaalmodig, det var ikke det, han var kommen for.

Kaptajn Junker forstod sin Søn. »Ja, det er altsaa min Søn, Jørgen, som jeg sagde før, vi har Forretning derinde i Byen, og nu vilde vi altsaa gerne,« Rasmus Junker blinkede til sin gamle Ven og forklarede lidt stammende, hvad Meningen var.

»Ah, saadan,« smilede Englænderen og saa paa Jørgen, der allerede havde faaet Bogen frem.

Det blev en god Ordre; selv den fordringsfulde Jørgen var tilfreds.







II.


Konsulen blev liggende et Øjeblik, da Aaretolden brast; det sortnede for hans Øjne, og han fik ondt.

»Skynd Dig dog, Thomas, skynd Dig,« raabte Helga, hun vilde ikke give op. Konsulen anspændte sig til det yderste for at faa Bugt med Anfaldet og rejste sig langsomt, han vidste, at han var bleg, derfor vendte han Ryggen til sin Søster.

»Vi har tabt og dermed basta,« sagde han, saa vendte han Baaden og sejlede indad.

Det var blevet fint Vejr med Solskin, og Vinden var løjet af. Bulder kravlede frem fra Forstavnen. Han var ellers en selvbevidst og overlegen Herre, det var Karl Bulder, men da Bygen kom, gik Glansen af ham; hvormeget han end anstrengte sig for at bevare en lille Smule af sin Værdighed, faldt han dog sammen som en Klud. Alt i Verden blev ham saa revnende ligegyldigt, han evnede intet andet end at holde sig fast, men det gjorde han ogsaa med en krampagtig Iver, der var komisk. Nu havde han fjernet de værste Vidnesbyrd om sin Elendighed, han var bleg endnu, men han var dog ved at komme sig.

»Saa fløj den Fugl,« sagde han med et Forsøg paa sin vante Overlegenhed.

»Det gjorde den vel,« svarede Konsulen; hans Stemme var rolig, der var ingen, der kunde læse i hans smukke, skægløse Ansigt, hvormeget han egentlig ærgrede sig.

Anderledes med Søsteren, hun lagde saa sandelig ikke Skjul paa sin Harme. »At Du vil taale det, Thomas,« udbrød hun og vendte sit blussende Ansigt om mod Broderen.

»Det bliver jeg nok nødsaget til, Helga, Du saa jo, han sejlede forbi os.«

»Men det bliver værre og værre, Thomas, forleden Dag tog han Leverancen til Sygehuset, i Dag Damperen. Hvorlænge skal det blive ved?«

»Det er Konkurrence, Søster,« Thomas trak paa Skulderen.

»Men hvorfor gør Du ikke et eller andet, hvorfor slaar Du ikke den røde Jørgen ned? Har Du ikke Magt lige saavel som Far?«

»Jeg vil maaske knap bruge den saadan, selv om jeg kunde.«

»Aah Snak, Far slog Rasmus ned, kan Du saa ikke magte Jørgen. Nej, jeg skal sige Dig, hvad der er i Vejen, Thomas. Du er bleven saa —,« Helga holdt pludselig inde; der var noget i Broderens alvorlige Ansigt, som bragte hende til at standse. »Aah, jeg mener jo ikke et Ord af det, jeg siger, Thomas, jeg blev blot saa ærgerlig,« sagde hun med pludselig Overgang, og de to Søskende saa paa hinanden; Misstemning mellem dem kunde der ikke være ret længe.

Helga var nu allerede i udmærket Lune. — »Naa er De kommen over det, det var et haardt Tilfælde,« sagde hun og vendte sig leende mod Bulder.

Bulder krympede sig under hendes spottende Blik.

»Ja De kan sagtens le, Frøken Junker, men vi kan nu en Gang ikke alle være Søfolk. Jeg er ikke født ved Stranden som De, jeg hører til paa Landjorden, det indrømmer jeg.«

»Aah tag Dig ikke det nær, Karl, det er blot ærgerligt, at vi ikke fik Ole med, saa var de aldrig løbet fra os. Du skulde have set Helga, hun var sandelig en Knop; men det hjalp altsaa ikke.« Konsulen sendte Søsteren et anerkendende Blik og smilte derpaa til Bulder.

Helga havde Lyst til at snerte den arme Bulder lidt mere, men et Blik fra Broderen holdt hende tilbage.

»Nu har Du altsaa set, hvorledes det gaar til i Kampen mellem de røde og de hvide Junkere,« lo Konsulen.

»Det har jeg, og det var min Skyld, de røde vandt, jeg var en daarlig Soldat; men jeg lover at tage Revanche ved første Lejlighed paa Land,« sagde Bulder.

»Det tvivler jeg ikke om, Karl, sæt Dig nu rolig ned der i Solskinnet, saa skal Du se, det gaar hurtigt over,« Konsulen lagde et Sæde paa Toften i Solsiden.

»Tak, jeg har det virkelig udmærket,« Bulder satte sig. Helga krøb hen ved Roret hos Broderen, og et Øjeblik sad de og nød Hvilen og Velværet ved Solskinnet og den milde Vind.

»Sig mig engang, Thomas, hvorledes hænger det egentlig sammen mellem Jer og de røde i Aagade, det er saamænd ikke af Nysgerrighed; men det var rart at vide Besked. Du kan jo fortælle saa lidt eller saa meget, som Du vil.«

»Jeg vil fortælle Dig det hele, det havde jeg alligevel gjort en af de nærmeste Dage; nu er her jo en glimrende Lejlighed her, hvor vi tre er alene sammen,« svarede Konsulen.

»Aah, det er det sædvanlige om de Folks Misundelse, som ikke kan klare sig,« udbrød Helga ivrigt.

»Afbryd mig nu ikke, Helga, det er tværtimod en meget interessant Historie, og vi to har godt af at kigge lidt paa den, Søster, saa kan det være, vi kan se, at ogsaa vi har Fejl.«

»Gud ved, hvad det skulde være, nej, vi har Gud ske Lov Ret.« Helga sagde det med en saadan Iver, saa Bulder maatte smile.

»Stram nu blot Sejlet lidt, Helga, — saadan, nu er det godt. — Se nu skal Du faa Historien om de hvide og de røde Junkere, Karl.« Konsulen lænede sig tilbage mod Bagstavnen og satte sig mageligt til Rette.

»Ser Du, Far hed Niels, som Du ved, og han havde to Brødre, Johan og Rasmus.«

»Rasmus lignede slet ikke de andre to, han var rød som en Ræv,« afbrød Helga.

»Rigtig, Rasmus var rød, men vor berømte Stamfader, den gamle Junker Jørgen, han var ogsaa rød, Helga. Naa, der var nu i flere Henseender stor Forskel paa Brødrene. Rasmus var ti Aar yngre end de andre to, og de var nok ikke videre begejstrede for ham. Far var den ældste, han fik Dampmøllen. Farbror Johan ejede en Lystgaard lige udenfor Byen, der hedder Ellevad, men han sejlede for Resten hele sit Liv. Du ved jo nok, at vi tilhører en gammel Sørøver- eller Vikingeslægt. Farbror Rasmus sejlede ogsaa; baade han og Farbror Johan havde Styrmandseksamen og blev Kaptajner. Far derimod havde altid været paa Landjorden, han var Akademiker ligesom jeg.

Farbror Rasmus var som sagt af en anden Type end de to andre; han sejlede mest i fremmede Verdensdele; der var noget simpelt og brutalt over ham, han spillede og drak og kostede vist Bedstefader en god Del Penge. Det var de to ældre Brødre utilfredse med, og Rasmus var dertil en stridbar Fyr, saa naar de endelig traf hinanden, blev det gerne til Spektakel.

Bedstefar havde imidlertid bestemt, at Rasmus skulde have Junkergaarden og Forretningen, og det holdt han fast ved trods de ældre Brødres Protest. Netop ved den Tid Bedstefar døde, kom han hjem fra et langt Togt og overtog kort Tid efter det hele. Forholdet mellem Farbror Rasmus og Far blev hurtig spændt, og det kom snart til aabenbar Strid.«

»Farbror Rasmus vilde jo have Strid,« erklærede Helga.

»Ja, ja, der skal nu to til at slaas, Helga,« Thomas sendte Søsteren et irettesættende Blik. »Ser Du, Karl, Pakhusene og Pladsen ved Stranden ejede de i Fællesskab, og det gav Anledning til stadig Kiv; det blev værre og værre, og det kom saa vidt, at de ikke talte sammen og gjorde hinanden al den Fortræd, de kunde. — Rasmus var imidlertid ingen videre dygtig Forretningsmand.«

»Han drak som en Svamp,« afbrød Helga igen.

»Ti nu stille, Helga!« Thomas vendte sig mod Søsteren med rynkede Bryn. »Jeg ved bedre end Du, hvad der foregik den Gang, og jeg har gjort mig den største Flid for at se, hvad der var Ret.«

»Naa, jeg har vel ogsaa Øjne i Hovedet,« svarede Helga fornærmet.

»Men Du forstaar ikke det, der skete, Helga. — Naa, det er imidlertid rigtig nok, at Farbror Rasmus turede slemt med Skippere og Søfolk, han brød sig ikke videre om Forretningen, og det gik da ogsaa ad Hekkenfelt til. At bygge var hans Lyst, og han byggede hele Junkergaarden om, han gjorde det godt, men det kostede ham en Masse Penge. Saa begyndte han at komme i Vanskeligheder, og nægtes kan det ikke, at Far gjorde, hvad han kunde, for at skubbe efter.

Tilsidst fik Far og Farbror Johan Rasmus sat under Administration. Far var Direktør i Banken, og han fik Broderen, Johan, paa sit Parti. Far blev Administrator og egentlig Leder, og nu kom der en frygtelig Tid. Rasmus paastod, at han blev narret, og han blev til Tider rent desperat.«

»Ja, vil De tænke Dem, Bulder, han slog en Gang Far.« Helga rejste sig og saa paa Bulder med funklende Øjne. »Far raabte, og da jeg kom ind paa Kontoret, havde Rasmus kastet ham om paa Gulvet og slaaet ham. Jeg blev rasende, jeg glemmer det aldrig, jeg ønskede alt, hvad jeg vidste af ondt, over baade ham og Jørgen siden den Tid.«

»Du maa vide, Karl, at Sønnen, Jørgen, han var ogsaa derinde, og Helga og han tog fat efter de gamles Eksempel. Helga bed ham i Haanden, saa han gik med den i Bind i flere Maaneder, og han satte Helga ud, de var fire og seks Aar den Gang.«

»Det var hyggelige Familieforhold,« lo Bulder.

»Ja, det gik haardt til. Naa, det var nu grimt handlet af Farbror Rasmus, Far var gammel og svagelig den Gang; men Far forstod at hævne sig, saa det havde Skik. Det varede kun nogle Maaneder, saa havde Spillet Ende, Rasmus havde tabt, og en skønne Dag maatte han rykke ud af den dejlige Gaard, som han selv havde bygget. Farbror Johan var meget velhavende; det var ham, der blev Ejer af Gaarden; men Far overtog Forretningen og lejede det hele. Vi flyttede ind, da Rasmus flyttede ud.«

»Hvordan gik det saa den arme Rasmus?« spurgte Bulder.

»Han fik en lille Høkerbutik omme i Aagade. Der laa nogle gamle forfaldne Bygninger og en gammel Have ved Halvøen, der kiler sig ind mellem Aaens to Arme. Det var for Resten dér, hvor Stamfader, den gamle Junker Jørgen grundlagde Handelshuset for hundrede Aar siden; men efter at den store Junkergaard blev bygget, blev det kun brugt som Pakhus og Lagerplads og forfaldt, Jeg tror nok, det var Farbror Johan, der fik det maget saadan, at Rasmus fik Bygningerne og Pladsen der. Naar jeg skal sige min Mening, blev der nu faret saadan frem mod Rasmus, saa jeg er alt andet end stolt ved at tænke derpaa.«

»Han fik det, som han havde fortjent,« sagde Helga.

»Han fik saa meget Handel, at han akkurat kunde holde Livet oppe. Han boede sammen med en Sømandskammerat, der hed Cornelius, det var for Resten ham, den lille spidsnæsede Fyr, der var med i Baaden. Han havde flere Processer med Far, men dem tabte han, Far var ham for klog, og Forholdet mellem dem bedredes aldrig.«

»Men nu Sønnen, Jørgen?« spurgte Bulder.

»Ja vent lidt, nu kommer vi til Jørgen. For at begynde med Begyndelsen, saa er hans Afstamning ikke videre fin.«

»Nej, det véd Gud,« sagde Helga.

»Onkel Rasmus har aldrig været gift, men derimod været temmelig vidtløftig. Jørgens Mor var en Opvartningspige fra Odense. Rasmus tog hende i Huset som Pige eller saadan noget og inde i det røde Værelse, det, som Helga har nu, fødte hun en Søn, det var Jørgen, og saa døde hun.«

»Det er væmmeligt at tænke paa, men det er det smukkeste Værelse i hele Huset,« sagde Helga.

»Rasmus har aldrig brudt sig en Døjt om Folks Mening, han gjorde udelukkende, som han selv vilde; han gav den lille Jørgen sit Navn og anerkendte ham som sin Søn, og hvad man end kan sige om Farbror Rasmus, saa elskede han sin Dreng og værnede om ham med den mest trofaste Omhu.

Jørgen var syv Aar, da han kom med Faderen til Aagade, han kom i Kommuneskolen og havde det vist ikke altid saa let. Hans Sind var vanskeligt, Kammeraterne drillede ham, og han fik Navnet den røde Junker Jørgen. Da han blev konfirmeret, tog han til Søs, og han kom først hjem for et Par Aar siden.

Saa snart Jørgen var borte, gik det svært tilbage i Aagade, det var den bare Elendighed, og jeg kunde have købt hele Historien for en Slik.«

»Ja, og det var en styrtende Dumhed, Du ikke gjorde det Thomas,« sagde Helga igen.

»Jeg gjorde det altsaa ikke,« svarede Thomas, »og saa kom Jørgen pludselig tilbage, vi er naturligvis Fjender, han og jeg; men Du kan tro, det er en Fyr, der er Krummer i. Han har nok været i engelsk Marinetjeneste under Krigen, og der gaar sære Rygter om alt det, han har udrettet. I ethvert Tilfælde kom han hjem med en god Del Penge og en engelsk Orden, og det varede ikke længe, før han fik sat Fart i Forretningen i Aagade. Der kom en ny Vej ud til Banegaarden, saa Aagade pludselig blev et befærdet Strøg, Jørgen byggede om og udvidede, og nu er Forretningen saa stor, at vi kan mærke det selv oppe hos os.«

»Det er blot, fordi Jørgen udelukkende lægger an paa at ødelægge os og tage vore Kunder,« sagde Helga.

»Ja, det gør han unægtelig, og det lykkes desværre ikke saa sjældent; til Gengæld spænder jeg Ben for ham, hvor jeg kan.«

»Det er jo et rigtig hyggeligt Familieliv, I har levet. Men nu denne Proces, Du talte om forleden, hvor kan denne Jørgen mene, at Junkergaarden er hans?« spurgte Bulder.

»Jo, det mener han, det vil sige Halvdelen. Du ved nok, Farbror Johan døde af Feber i en lille Landsby i Bagindien. Han laa i flere Maaneder i Calcutta og var farlig syg. Ved et Tilfælde kommer Jørgen ogsaa til Calcutta, og da han faar at vide, at Farbroderen er der og ligger syg, besøger han ham og var hos ham, til Krisen var overstaaet. Nu maa Du vide, at allerede flere Aar før sin Død gjorde Farbror Testament og indsatte Helga og mig til sine eneste Arvinger, Formuen, der var anbragt i Forretningen, gav han mig fuld Dispositionsret over. —

Nu hævder Jørgen, at Farbror skrev et nyt Testament, som blev betroet til en af hans Venner en Skibskaptajn, som laa i Calcutta paa samme Tid. I dette ny Testament blev Jørgen indsat som Arving til Halvdelen af alt, hvad han ejede.«

»Men har han Beviser,« afbrød Bulder.

»Jørgen ved ikke Navnet paa den Kaptajn, der skulde have faaet Brevet i sin Varetægt, og selve Testamentet er aldrig kommen for Dagen. Det eneste Bevis, han har, er et Brev, som Farbror skrev til ham, lige før han begav sig ud paa den Ekspedition, hvor han døde, og dette Brev er ægte nok.«

»Har Du set det?«

»Ja, jeg har læst det. Farbror skriver, at han vil lave et nyt Testament og indsætte Jørgen som Arving til Halvdelen af sin Ejendom. Man kan ogsaa nok forstaa, at Farbror fortryder sin Opførsel overfor Rasmus, han sender ham mange Hilsener og beder Jørgen tale hans Sag hos Faderen.«

»Men det kan han vel ingen Vegne komme med?« spurgte Bulder.

Helga sprang utaalmodig op. »Nej selvfølgelig ikke,« udbrød hun ivrigt, »Junkergaarden er Thomas’ og min Ejendom.«

»Og Pengene er brugt,« lo Thomas. »Naa Jørgen tabte da ogsaa med Glans ved Underretten.«

»Og nu er I kommen for Overretten.«

»Ja, Jørgen appellerede, han har selv været i Calcutta og fremskaffet et Vidne, der erklærer, at han har været med til at underskrive nogle Papirer et Par Dage, før Farbror rejste; men Vidnet kan ikke give nogen Besked om, hvad der stod i de Papirer. Det er en indfødt Missionær, som synes at være meget enfoldig; han har dog nævnt Navnene paa tre, der var til Stede, en engelsk Sagfører, Mr. Gedde, en Kaptajn Kelly og en Sømand Villes; men ingen af de Folk har Jørgen faaet fat paa. Mr. Gedde gik ned med et af de sidste Skibe, der blev torpederet, og Kaptajnen og Sømanden er sunket i Jorden.«

»De har saamænd aldrig eksisteret,« sagde Helga.

»Hovedsagen er, at Testamentet er der ikke, og saa længe det ikke kommer frem, har Helga og jeg ingen Grund til Frygt.«

»Drejer det sig om store Summer?« spurgte Karl Bulder; han gjorde sig Umage for, at det skulde lyde ligegyldigt, men han havde ikke Held til det, baade Konsulen og Helga saa hurtigt hen paa ham.

Konsulen nølede lidt. — »Aa ja, Farbror var en rig Mand, han tabte en Del Penge under Krigen; men her ejede han lidt over to Hundrede Tusinde foruden Junkergaarden, hvori der kun stod en lille første Prioritet, og det har altsaa Helga og jeg overtaget.«

»Og det er ogsaa vort med Rette, ikke sandt, Thomas,« Helga bøjede sig frem og lagde sin Haand paa Broderens Knæ. Thomas var for hende Indbegrebet af alt hæderligt; men der var flere Ting i hans Fortælling, der havde gjort hende urolig.

»Jo, det er vort,« svarede Thomas. »Havde Farbror skrevet til mig, saa vilde jeg straks have respekteret hans Villie; men det gjorde han ikke. Han har givet Jørgen Løfter; men siden er han kommen til at tænke nærmere over Sagen og har betænkt sig.«

Helga var ikke helt tilfreds med Broderens Svar; men hun tav.

»Jeg synes, det er ligegyldigt, hvorledes det er gaaet, naar blot der ingen Testament er; saadan en Bid giver man da ikke godvilligt fra sig,« sagde Bulder. Det skurrede i Ørene paa de to Søskende.

Helga løftede sit Hoved med det prægtige lyse Haar, — »Jo, Bulder, jeg afskyr de røde i Aagade; men vidste jeg ikke, at jeg havde Ret, saa fik de hver en Smule af mit, det kan De stole paa. Men nu har vi Ret, Gud ske Lov,« hun saa op paa Konsulen, hun ventede, at han yderligere skulde bekræfte hendes Ord, de faldt vel saa fast og sikkert; men dog lurede der en Tvivl i hendes Sind, og denne Tvivl vilde hun gerne have rykket op med Rode. Men Konsulen smilede blot til hende, han var saa stolt af sin lille Søster, han syntes, hun var saa mageløs indtagende, naar hun saaledes flammede op, han elskede hende, som kun faa Brødre elsker en Søster, han forstod ogsaa hendes Blik; men han tav alligevel.

De var nu naaet næsten helt ind til Byen. Solen skinnede saa varmt paa de røde og blaa Tage og funklede paa Kirkens Spir, Vinden legede med de mange hvide Sejl og flagrende Vimpler, om det hele laa Fjorden, det dejlige, dybblaa Vand. Det var et smukt Billede og saa dansk. Konsulen blev varm om Hjertet ved at se paa det. —

»Se nu en Gang paa Byen, Bulder, Du sagde forleden, at den var et Hul, se nu paa den.«

»Aah ja, den er sgu helt net,« svarede Bulder anerkendende, og Konsulen fik travlt med at udpege de forskellige Bygninger og Fabriker. Han var saa ivrigt optaget af dette, saa Helga maatte raabe Gevalt, da de et Øjeblik efter var naaet ind, og der skulde tages mod Stød.

Den gamle Ole Vind havde passet paa dem, og han tog sig af »Ermelin«, medens de tre skilte sig ved Olietøjet og gik hjem.

Hvor de kom frem, vendte Folk sig og saa efter dem. Konsul Junker og hans Søster hørte til Byens fornemste, og de tog sig godt ud, og den mørke elegante Bulder dannede et godt Supplement til det lyse Søskendepar.

De gik gennem den monumentale Port ind i Junkergaarden. Helga løb op i Lejligheden, medens de to Mænd blev staaende. Der var noget betagende ved denne mægtige Købmandsgaard; det var, som den ejede et Pulsslag, der uvilkaarligt rev Folk med. I hele Gaardens Længde laa der to Rækker høje Pakhuse; inde under Sliskerne holdt Vogne, og Spillene gik, de tunge Sække snurrede rundt og vred sig, det knagede og peb i Kæderne; men lystre maatte de; op eller ned efter Førerens Ønske. Længere nede knejsede de mægtige Tømmerstabler, og allernederst saas Havens grønne Træer.

»Ved Du hvad, han har nu ikke været helt tosset, Din Farbror Rasmus, for dette her, det er sgu imponerende,« sagde Bulder.

»Man siger, det er den største Købmandsgaard i Landet,« svarede Konsulen med en vis Højtidelighed. — »I Staldene dernede er der Plads til over to Hundrede Heste, og i Rundingen, Du ser under Halvtaget, kan fyrretyve Vogne staa i Tørvejr, og der findes ikke mere moderne Magasiner i nogen Købmandsgaard. Rasmus Junker har ganske vist bygget Gaarden, men jeg har sandelig moderniseret den.«

»Og Du er Ejer af alle disse Herligheder, Du er jo en Konge, Thomas Junker.«

»Tal ikke om Konge, Karl Bulder, Du ved nok, at Tronerne vakler i vor Tid; men kom nu, lad os gaa op til Frøken Harder, det skal gøre godt at faa lidt Frokost.« Konsulen aabnede Døren, der førte op til Lejligheden, og de fulgtes op ad den brede tæppebelagte Trappe.




III.

Der var ganske stille i det store Hus. Personalet havde forlængst forladt Butikken og Kontorerne; det var endnu Dag, men de store Spejlglasruder lignede tomme, stirrende Pupiller, bag hvilke intet Liv rørte sig. Kun i Konsulens private Kontor paa første Sal var der levende; der sad Thomas og arbejdede. Han sad ved det store Skrivebord foran Hjørnevinduet med en mægtig Journal foran sig, han talte de lange Talrækker sammen og noterede Summerne op paa et løst Papir.
Han havde siddet der i over en Time, han sad tilsyneladende saa roligt, og dog var der en voldsom Energi, et dirrende Pres over ham.
Det viste sig ved den Maade, hvorpaa han rynkede Brynene og ved de nervøse Stød, der fra Tid til anden jog igennem ham; naar han saadan sad og arbejdede strængt, saa man, at han ikke længere var nogen helt ung Mand. Haaret var begyndt at blive tyndt ved Issen, og han havde Rynker omkring Øjnene.
Som han sad midt i en lang Talrække, blev Stilheden brudt. Døren blev slaaet op med stor Larm, og Helga stod foran ham. Thomas blev ærgerlig over Forstyrrelsen, men da han saa paa sin Søster, var det ham umuligt at vise det. Helga var saa frisk, hun var et Billede paa den unge Vaar, der nu endelig var ved at vinde Sejr. Der var noget nyt over hende, i ethvert Fald noget, Thomas aldrig havde lagt Mærke til før, det glimtede i hendes stærke, lyseblaa Øjne; det lagde en varm og blid Tone under hendes lyse Teint; det lurede i alle hendes lille, smidige Legemes Bevægelser. Det gav Thomas noget at tænke paa; han blev varsom.
Helgas Moder var død, da hun var ganske lille, Faderen var egentlig allerede da en gammel Mand, han havde forkælet hende grænseløst, saa længe han levede, men egentlig at arbejde med hende havde han aldrig haft Tid til eller Anlæg for. Nej Thomas, det var egentlig ham, der havde været hende i Fars og Mors Sted, han var fjorten Aar, da hun blev født, og han havde værnet hende med uendelig Omsorg og Kærlighed.
Naar en lille Søster vokser op under en Broders Varetægt, vokser der ikke sjælden en ejendommelig Menneskeplante frem. Søsteren faar langt tidligere end sædvanlig Lov at prøve Vingerne baade paa det aandelige og materielle Omraade. Broderen underlægger sig Verden, han plukker Druer og varsomt giver han Søsteren dem. — Saadan er de, lille Søster, kan Du se, de er grønne, jeg har sat Tænder i dem, de er sure og bedske; pas godt paa. Og Søsteren lukker alt, hvad Broderen giver hende, ind i sin Sjæl; der er varmere end i hans, der er mere Lys; hos hende modnes Druerne, en Dag er de blaa og søde.
Netop saaledes var det med disse to. Thomas havde givet sin Søster alt det bedste, han ejede, men han var selv blevet rigere ved det, klogere og langt, langt bedre. Helga var 25 Aar, hendes Udvikling var omfattende; i Forhold til, hvad der var Sædvane hos unge Piger i hendes Stilling, havde hun under sin Broders Ledelse bevandret vidtstrakte Omraader; men hun var vokset langsomt. Nu saa Thomas pludselig, at Druerne var ved at modne.
Helga gik hen til sin Broder. »Kommer Du ikke med ned i Haven, Thomas? Du skulde vide, hvor dejligt Vejret er. Bulder er dernede, og de Unge fra Apoteket kommer.«
Thomas rejste sig. »Jeg har ikke Tid, Helga. Du kan ogsaa nok underholde Bulder alene, ikke sandt.«
Helga lagde sin Haand paa Broderens Arm. »Stakkels Thommy, Du slider altid.«
»Ja, Herregud, det er nu en Gang blevet min Lod i Verden, Søster, og jeg er ikke ked af at arbejde.«
»Det er Kolonneekstrakterne, Du sidder med. Hvordan er det gaaet med Gødningen?«
»Over al Forventning for en Gangs Skyld. Vi holdt Prisen oppe, men det gik. Andelskontoret tog omtrent hele den sidste Ladning; de kunde ikke skaffe Dækning for Salget, da det kom til Stykket.«
»Saadan gaar det jo altid, heldigvis. Men hør, Thomas, maa jeg ikke føre den Lagerbog fra Havnepakhuset, det er ikke for at sige noget ondt om Frøken Hansen, hun er altid saa sød imod mig; men der er næsten altid Kludder i Regnskaberne; hvis jeg tager en Time til, saa kan jeg naa det.«
»Du er paa Kontoret fire Timer hver Dag, Helga, det er nok, der er mange, der synes det er for meget. Du skulde hellere læse lidt mere, der er kommen nye Bøger i Dag, en hel Pakke, her er de,« Thomas tog en Pakke Bøger fra Bordet.
»Tak, Thomas; men lad dem blot ligge til siden. Jeg har ogsaa noget godt, jeg læser for Tiden.«
»Hvad er det?«
»Det er den gamle Junker Jørgens Erindringer.«
»Er Du begyndt paa dem igen; dem har Du jo læst saa tit.«
»Men jeg har aldrig forstaaet dem før nu, han har været en besynderlig Mand, Thomas. — Har Du rigtig læst det Afsnit, der handler om hende, Helga fra Norge, altsaa om — om hans Kærlighed.« Helga slog et lille Sving med Armen, som om hun derved kom lettere over et vanskeligt Punkt.
Konsulen saa lidt paa hende, saa lo han. »Jeg har jo læst det; men jeg tror aldrig, jeg har faaet rigtig fat paa Meningen. Kærlighed det er jo desværre et Omraade, hvor jeg er saa dum som en Blæksprutte; den formerer sig ved Blækklatter, ved Du nok.«
»Jeg har læst mange Bøger om Kærlighed, men ikke en eneste, der kan maale sig med Junker Jørgens. Det er saa storartet og dog alligevel saa, hvad skal jeg sige, saa naturligt. Fra den Dag, han røvede Helga fra Norge, blev han et helt andet Menneske, det var, ligesom han lige paa en Gang kom ind i en ny Tilværelse; men hans Blod blev til Staal, flydende Staal, der glødede og brændte som Ild i hans Aarer, han blev en Helt.«
Helga var traadt et Skridt til Siden, hun talte med denne Varme, med denne Fart og Energi, der, naar hun vilde, gjorde hendes Ord til Kunst, hun agerede med Blikke og Miner, levede saa helt med i Ordene.
— Hvilken dramatisk Evne, hvilket Talent, hvis det blev udviklet — tænkte Thomas; men det var godt, hun ikke vidste det. »Jørgen Junker var i alt Fald en Fyr, der var Krummer i,« sagde han.
»Ja, og ved Du, hvad jeg nu vil, Thommy? — Jeg vil skrive hele Bogen af, den kan næsten ikke læses mere, og det er ikke saa underligt, husk paa, den er over hundrede Aar gammel, og saa er der et endnu, jeg vil saa gerne over i Haven paa Øen derovre og se alt det, som gamle Junker Jørgen fortæller om.«
»Det kommer Du nok til at opgive, Søster, det bliver ikke let at komme derover, der raader Rasmus og Jørgen. Men gaa nu ned i Haven, Bulder venter paa Dig, og jeg skal arbejde.«
»Bulder og Bulder, han kan virkelig ikke erstatte Dig.«
»Det varer saamænd ikke længe, før Du har glemt mig,« svarede Thomas drillende.
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